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ЗАНЯТИЕ2ࢳ
Тема.  Долгота и краткость слога. Правила ударения.
Цель.   Научиться ставить ударение в латинских словах, применяя 

соответствующие правила долготы или краткости.

Для самостоятельной работы
Вы усвоили фонетические правила; вспомнив их, прочтите ана-

томические наименования:
artéria stylomastoídea — шилососцевидная артерия, arteriae 

jejunáles — тощекишечные артерии, básis phalángis — основа-
ние фаланги, canáles alveoláres — альвеолярные каналы, cáuda 
pancréatis — хвост поджелудочной железы, cistérna dúctus 
thorácici — цистерна грудного протока, dacryocýsta — слезный 
мешок, enarthrósis — ореховидный сустав, fácies diaphragmática — 
диафрагмальная поверхность, gánglia cardíaca — сердечные нерв-
ные узлы, lóbus pulmónis médius — средняя легочная доля, márgo 
línguae — край языка, strátum germinatívum unguís — ростковый 
слой ногтя, régio inguinális déxtra — правая паховая область, réte 
génus articuláre — коленная суставная сеть.

Логико-дидактическая структура темы

Ударение в словах
На втором слоге от конца 

(если он долгий)
На третьем слоге 

(если второй слог краткий)
Наличие 
дифтонга:
glutaeus

Гласная 
слога 
в позиции 
перед двумя 
или более 
согласными 
либо 
буквами x, z:
ligamen tum, 
labyrinthus,
sircumfl exus

Наличие 
долгих 
суффиксов 
-al-, -ar-, 
-os-, -ur-:
fi ssura,
fi brosus

Гласная 
предпо-
следнего 
слога 
перед сле-
дующей 
согласной:
cranium

Гласная 
предпо-
следнего 
слога перед 
диграфами 
ch, ph, rh, th 
и сочетание 
b, c, d, g, p, 
t с буквами 
-l, -r:
palpebra

Наличие 
кратких 
суффик сов 
-ul-, -ol-: 
tuber culum, 
alveola
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§ 9. Латинское ударение — динамическое (силовое)
Слог, находящийся под ударением, произносится с бо́льшей 

силой голоса.
Правила постановки ударения в латинском языке
Последний слог не бывает ударным.
В двусложных словах ударение падает на первый слог.
В многосложных словах ударение ставится на предпоследнем 

или третьем от конца слоге.
Если предпоследний слог до́лог, то ударение падает на него, 

если же он краток, то ударение падает на третий слог от конца, 
независимо от его долготы или краткости.

Долгота предпоследнего слога определяется следующим 
образом:

1) слог долог, если в его состав включается дифтонг, например: 
peritonaéum — брюшина, glutaéus — ягодичный;

2) слог долог, если гласная слога стоит перед двумя или бо-
лее согласными, а также буквами x и z (такая долгота называется 
долготой по положению). Например: colúmna — столб, extérnus — 
наружный, labyrínthus — лабиринт, maxílla — верхняя челюсть, 
metacarpus — пясть, circumfl exus — огибающий.

Однако если гласный слога стоит перед сочетанием согласных 
b, с, d, g, р, t с буквами l или r, то такой слог считается кратким: 
vértebra — позвонок, cérebrum — головной мозг.

Гласный звук, стоящий перед гласным или буквой h, всегда 
краток. Например: páries — стенка, cránium — череп, xiphoídeus — 
мечевидный, médius — средний, supérior — верхний, acrómion — 
плечевой отросток.

Примечание: в древнегреческом языке такого правила не было, 
так как там существовали буквы Eta (долгое «е») и Epsilon (краткое 
«е»), О mega (долгое «о») и О mikron (краткое «о»), которые строго 
различались. В некоторых греческих заимствованиях, укоренив-
шихся в медицинской латыни, сохраняется долгота подобных 
гласных, даже в положении перед другими гласными. 

Например: peronéus (от греч. perone — малоберцовая кость). 
Сохраня ется также долгота во многих греческих заимствованиях, 
которые в греческом писались через дифтонг. Например: trachéa 
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(от греч. tracheia — шероховатая) — трахея, дыхательное горло, 
gigantéus (греч. гигантский, огромный). В медицинской латыни 
ставится обычно ударение на -ia в большинстве греческих заимст-
вований: haemorrhagía, dysentería и т.п. Хотя в PNA слова glutéus, 
peritonéum и иные пишутся без дифтонга, ударение сохраняется 
на предпоследнем слоге.

Есть слова, к которым нельзя применить приведенные выше 
правила долготы и краткости слога. Ведь очень часто за гласным 
предпоследнего слога следует только один согласный. В одних 
словах в таком положении предпоследний слог краток, в дру гих — 
долог. В этих случаях вам поможет словарь, в котором долгота 
предпоследнего слога условно обозначается знаком (–), а крат-
кость — знаком (ˇ)1: fi ssū ra — щель, os linā tum — полулунная кость, 
múscŭ lus — мышца.

Суффиксы -al-, -ar-, -at-, -os-, -ur- всегда долгие, следователь-
но, на них всегда падает ударение. Например: hamā tus — крючко-
ватый, spinō sus — остистый, fi brō sus — фиброзный, laterā lis — ла-
теральный, serrā tus — зубчатый. Суффиксы -ol- , -ul- всегда кратки 
и безударны. Например: fontícǔ lus — родничок, ánǔ lus — кольцо, 
alvéǒ la — ячейка, ischiadicus — седалищный.
Задание для самоконтроля

Закончите следующие предложения.
1. Ударение в латинском языке падает только на ... и ... слоги.
2. Если предпоследний слог содержит дифтонг, то он ... .
3. Слог также долог, если его гласная стоит перед ... .
4. Обращаться за помощью к словарю нужно в том случае, если 

гласная предпоследнего слога стоит перед ... .
5. Если гласный звук стоит перед гласным, он ... .

Упражнения
1. Прочтите слова:
costa — ребро, арех — верхушка, arcus — дуга, bursa — сумка, 

bulbus — луковица, barba — борода, cauda — хвост, cavum — по-
лость, minor — малый, cornu — рог, рожок; situs — положение, 
ramus — ветвь, collum — шея, manus — рука, vomer — сошник.

1 В дальнейшем в учебнике будет ставиться только знак долготы (–) над 
гласными предпоследнего слога. Знак краткости будет применяться только 
в особых случаях.



§ 9. Латинское ударение — динамическое (силовое) 23

2. Определив долготу или краткость предпоследнего слога, по-
ставьте ударение в словах:

medulla — мозговое вещество, membrum inferius — нижняя ко-
нечность, mesogastrium — средняя часть живота, antebrachium — 
предплечье, substantia compacta — плотное вещество, ligamentum — 
связка, processus transversus — поперечный отросток, triquetrus — 
трехгранный, corpus maxillae — тело верхней челюсти, ductus 
choledochus — желчный проток, quadruplex — четверной, palpebra 
superior — верхнее веко.

3. Учитывая долготу и краткость суффиксов, поставьте пра-
вильно ударение:

medialis — средний, sacralis — крестцовый, hyomandibularis — 
подъязычно-нижнечелюстной, mentalis — подбородочный, 
palatinus — нёбный, foveolae granulares — зернистые ямочки, 
fonticulus — родничок, tuberculum — бугорок, glomerulus — клубо-
чек, geniculum — коленце, cavernosus — пещеристый.

4. Поставьте ударение. При этом укажите греческие заимство-
вания, в которых ударение сохраняется на гласной перед гласным:

alae vomĕris — крылья сошника, gingiva — десна, trachē a — тра-
хея, pars superior duodeni — верхняя часть двенадцатиперстной 
кишки, orbita oculi — глазница, peroneū s — малоберцовая кость, 
organon gustus — орган вкуса, pylorus — привратник, peritonē um — 
брюшина, metathalamus — метаталамус (часть мозга позади 
зрительного бугра), minĭmus — наименьший, musculus levator 
fornĭcis — мышца, поднимающая свод, os coccygis — копчик (коп-
чиковая кость), apertura thorācis infērior — нижняя апертура груд-
ной клетки.

5. Разделите следующие слова на слоги, определите долготу или 
краткость предпоследнего слога, поставьте ударение:

fascia colli superfi cialis — поверхностная фасция шеи, ligamentum 
mallei anterius — передняя связка молоточка, recessus subpopliteus — 
подколенное углубление, septum nasi osseum — костная перегород-
ка носа, ramus hyoīdeus — подъязычная ветвь, pars tibiocalcanea — 
большеберцово-пяточная часть, nervus laryngē us inferior — ниж-
ний гортанный нерв, os scaphoideum — ладьевидная кость, fi ssura 
transversa cerĕbri — поперечная щель большого мозга.
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§ 10. Состав слова
Как и в русских словах, в исконно латинских или заимство-

ванных из греческого языка словах имеются значимые компонен-
ты — корни, приставки и суффиксы. Слов без корня не бывает, 
так как корень является носителем вещественного (предметного) 
значения. Однокоренные слова обладают единством такого веще-
ственного значения, поэтому их легче запоминать (tuber — бугор, 
tuberculum — бугорок, tuberōsitas — бугристость, tuberosus — бу-
гристый). Различные оттенки, модификации привносят в веще-
ственное значение корня приставки (префиксы) и суффиксы. При 
запоминании слов, имеющих один и тот же корень и суффикс, 
но разные приставки, особое внимание следует обратить на при-
ставки. Например, abductio — отведение и adductio — приведение 
состоят из корня -duc- (от глагола duco — вести, водить), суффик-
са -tio-, указывающего на процесс, действие, и приставок ab- — 
от и ad- — к, при. В других словах разница в значениях зависит 
от добавления суффикса: tuber — бугор, tuber-cul-(um) — бугорок 
(уменьшительное значение), tuberosius — изобилующий буграми, 
бугристый. При запоминании таких слов внимание должно быть 
сосредоточено на суффиксах.

§ 11. Лексический минимум

Существительные
articulatio — сустав
canā lis — канал
caput — голова
coccyx — копчик
corpus — тело
costa — ребро
cranium — череп
forā men — отверстие
manubrium — рукоятка
membrā na — перепонка
sternum — грудина
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Прилагательные
сervicalis — шейный
coccygē us — копчиковый
dexter — правый
dorsalis — спинной
horizontalis — горизонтальный
jugularis — яремный
medialis — медлительный, расположенный ближе к срединной 

плоскости
mediā nus — срединный
medius — средний
occipitalis — затылочный
profundus — глубокий
proximalis — ближайший
sinister — левый
spinosus — остистый
superfi cialis — поверхностный
ventralis — брюшной
lateralis — боковой, латеральный
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